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Interdit dans les PMC  •  Niet in de PMD  •  Forbidden in the PMD

Emballages en Plastique 
Plastic verpakkingen 
Plastic packaging

� Emballages Métalliques •  
Metalen verpakkingen • Metal packaging

�Cartons à boissons 
Drankkartons 
Drinks cartons

Sacs et sachets • Zakjes • Bags and small bags 

Pots de fleurs  
Bloempotten  
Flower pots

Capsules de boissons  
Drankcapsules 

Beverage capsules

Films • Folies • Films

Pots et tubes 
Potjes en tubes 
Jars and tubes

Barquettes et raviers 
Schaaltjes, vlootjes en bakjes

Trays and raviers 

Papiers-cartons    •    Papier-karton    •    Paper-cardboard

Les règles pour un bon recyclage • Regels voor een goede recyclage • Good recycling rules
•	Égouttez et videz bien tous les emballages.
•	Alle verpakkingen goed leeggieten of -schrapen.
•	Drain and empty all packaging properly.

•	�Aplatissez les bouteilles en plastique,  
remettez le bouchon.

•	Duw plastic flessen plat, zet de dop erop. 
•	Flatten plastic bottles, put the cap back on the bottle.

•	�Enlevez le film en plastique de la barquette et jetez-les 
séparément dans le sac.

•	�Verwijder de plastic folie van schaaltjes 
en gooi ze los van elkaar in de zak.

•	�Remove the plastic film from the tray 
and discard both 
separately in the bag.

•	�Retirez les films en plastique qui recouvrent l’entièreté 
des bouteilles et jetez-les séparément dans le sac bleu.

•	�Trek volledig bedekkende folies van de fles en gooi ze 
los van elkaar in de blauwe zak.

•	�Remove the plastic fi lms that cover 
the entire bottles and dispose it 
separately in the blue.bag.

	� Emballages avec bouchon 
de sécurité enfant  
�Verpakkingen met  
kindveilige dop  
Packaging with childproof caps

	� Emballages, même vides, avec 
au moins un des pictogrammes 
suivants  
�Verpakkingen, ook als  
ze leeg zijn, met minstens  
één van de volgende 
pictogrammen  
�Packaging, even empty, with at 
least one of the following symbols 

	� La frigolite 
�Piepschuim 
�Expanded polystyrene

	� Emballages d’une contenance 
supérieure à 8 L 
�Verpakkingen met een grotere 
inhoud dan 8 liter 
�Packaging holding more than 8 L

	� Autres objets 
�Andere voorwerpen 
�Other objects

	� Emballages d’huile de moteur 
et lubrifiants, de pesticides, de 
carburants, de colles, de peintures 
et vernis, tubes de silicone 
�Verpakkingen van motorolie en 
smeermiddelen, van pesticiden, 
van brandstoffen, van lijm, van 
verf en vernis, siliconenkits 
�Packaging of motor oil and 
lubricants, pesticdes, fuels, 
adhesives, paints and varnishes, 
silicone sealants

	� Bonbonnes de gaz, batteries, 
piles et appareils électr(on)iques 
�Gasflessen,  
batterijen,  
elektr(on)ische 
toestellen 
�Gas cylinders, batteries 
and electronic  
devices/electrical appliances

	� Emballages composés d’un mix 
de matériaux (ex. couche de 
film en plastique + couche de 
film en aluminium) ne pouvant 
pas être séparés, comme 
certaines pochettes de boisson, 
de compotine ou de nourriture 
humide pour animaux, etc. 
�Verpakkingen bestaande uit een 
mix van materialen (bv. een laag 
plastic folie en een laag 
aluminiumfolie) die niet van elkaar 
kunnen gescheiden worden, 
zoals sommige drankzakjes, 
zakjes fruitmoes of natte 
dierenvoeding, … 
�Packaging made of 
a combination of materials 
(e.g. plastic film layer + aluminium 
film layer) which cannot be 
separated, like some drink, fruit 
purée or wet pet food pouches 
etc.

• Verre incolore 

• �Wit glas
• �Colourless glass

• Verre coloré 

• Gekleurd glas 
• �Coloured glass

Propres et secs  •  Proper en droog  •  Clean and dry

P �Emballages en Plastique 
Plastic verpakkingen 
Plastic packaging M �Emballages Métalliques 

Metalen verpakkingen 
Metal packaging C/D    �Cartons à boissons 

Drankkartons 
Drinks cartons

Bouteilles, bocaux et flacons 
en verre transparent

Transparante glazen flessen, 
bokalen en flacons

Transparent glass bottles, 
jars and flasks

Mémo-tri / Sorteermemo / Sorting Memo
Le tri des déchets professionnels est obligatoire • Professioneel afval sorteren is verplicht • Professional waste sorting is compulsory



0800/988 77
www.pro.arp-gan.be/fr
www.pro.arp-gan.be/nl

Irritant / nocif 
Irriterend / Schadelijk 
Harmful / Irritant

Dangereux pour l’environnement 
Milieuschadelijk 
Dangerous for the Environment

Corrosif 
Corrosief 
Corrosive

Inflammable 
Ontvlambaar 
Flammable

Toxique 
Giftig 
Toxic

Dangereux à long terme 
Lange termijn gevaarlijk 
Serious Health Hazard

Vide 
Leeg 

Empty

Ou
Of 
Or

Devis chimique 
•

Offerte voor  
chemisch afval 

• 
Chemical quotation

Refusé  •  Geweigerd •  Refused
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•	 �Les aérosols de carburants, de colles,  
de peintures et de vernis

•	 ��Spuitbussen van brandstoffen,  
van lijm, van verf en van vernis 

•	 �Aerosols of fuels, adhesives, paints  
and varnishes

•	 ��Huiles et graisses de friture
•	 ��Frituuroliën en -vetten
•	 ��Frying oils and fats 

•	 ��Radiographie, seringues* et thermomètre
•	 Röntgenfoto’s, injectienaalden* en thermometers
•	 ��Medical products, syringes* and thermometers

•	 Piles et batteries
•	 Batterijen
•	 Batteries

•	 Extincteurs et Briquets
•	 Brandblussers en Aanstekers
•	 Fire extinguishers and Lighters

•	 ��Peintures, vernis et produits d’étanchéité
•	 ��Verven, vernissen en afdichtingsmiddelen
•	 ��Paints, coatings and sealants

•	 Produits de jardinage
•	 Tuinproducten
•	 Gardening products

•	 Produits colorants, vernis et parfums
•	 Kleurmiddelen, nagellak en parfums
•	 Colour rinse, nail polish and perfumes 

Lampes  •  Lampen  •  Light bulbs

•	 ��Articles pour voitures
•	 ��Autoproducten
•	 ��Car accessories

• ��Les professionnel·le·s ne peuvent pas déposer leur déchets chimiques au Proxy-Chimik ou aux Recypark.
• ��Professionelen mogen hun chemisch afval niet afgeven in de Proxy Chimik of in Recypark.
• ��Professionals may not take their chemical waste to ProxyChimik or to a Recypark.

Via notre service d’enlèvement professionnel sur 
demande d’un devis chimique :
- �Les emballages de déchets chimiques qui contiennent 

des restes de produit et sur lesquels est apposé au 
moins un des pictogrammes suivants.

Via onze professionele ophaaldienst, op aanvraag  
van een offerte voor chemisch afval.
- �De verpakkingen van chemisch afval  

met productresten en met minstens één van 
onderstaande pictogrammen op het etiket.

Via our professional waste removal service: request a 
chemicals quotation.
- �The packaging of chemical products that still contains 

product leftovers and which shows at least one of the 
pictograms mentioned below.

- �Les emballages, même vides, et sur lesquels est apposé 
au moins un des pictogrammes suivants.

- �De verpakkingen, ook als ze leeg zijn, en met minstens 
één van onderstaande pictogrammen op het etiket.

- �The packaging, even empty, which shows at least one 
of the pictograms mentioned below.

*�Merci d’utiliser les conteneurs spéciaux disponibles chez votre pharmacien.
*�Gebruik de speciale containers beschikbaar bij uw apotheker.
*�Please use the specific containers from your drugstore.

Produits et déchets  
chimiques professionnels

Professioneel chemische  
producten en chemisch afval  

Professional chemical  
products and waste

• Pas de terre 
• Geen grond 
• No soil 

Déchets de jardin  •  Tuinafval  •  Garden waste

Déchets résiduels  •  Restafval  •  Residual waste

Déchets alimentaires  •  Voedingsafval  •  Food waste

•	 Produits d’impression
•	 Printproducten
•	 Printing accessories

• Envoyez-nous votre liste de déchets chimiques via 
pro@arp-gan.be ou par fax au 02/780.28.38.

• ��Stuur ons je lijst met chemisch afval naar 
pro@arp-gan.be of per fax naar 02/780.28.38.

• ��Send us your list of chemical waste items via  
pro@arp-gan.be or by fax to 02/780.28.38.

•	 Bonbonnes de protoxyde d’azote
•	 Lachgascilinders
•	 Nitrous oxide cylinders


